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is the adversative use of the postpositive particle DE, meaning “But” plus the temporal particle HOTE, meaning “when.”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb ERCHOMAI, which means “to come.”

The aorist tense is a culminative aorist, which places a slight emphasis on the conclusion or the results of a completed action.  Here the results of human history in preparation for the Church Age are the institution of the Church Age by God.


The active voice indicates that the Church Age or fullness of times produces the action.


The indicative mood indicates the reality of the Church Age as the fullness of times or the unique dispensation of human history.

 is the nominative subject from the neuter singular article and noun PLĒRWMA, which means “fullness, completeness.”  Compare Eph 1:10, “with reference to the dispensation of the fullness of times, to gather under one head the entire royal family in Christ, those who are in heaven [who die in Church Age] and those who are on earth [alive at Rapture] in Him,”
 is the descriptive genitive from the masculine singular article and noun CHRONOS, which means “of time” as a succession of events.

“But when the fullness of times had come,”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb EXAPOSTELLW, which means “to send forth.”

The aorist tense is a gnomic aorist, which states a universal truth or a generally accepted fact.


The active voice indicates that God the Father produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

is the nominative subject from the masculine singular article and the noun THEOS, meaning “God” and referring to God the Father.

is the accusative direct object from the masculine singular article and the noun HUIOS, meaning “the Son” plus the possessive genitive from the masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a third person singular personal pronoun, meaning “His Son.”
“God sent forth His Son,”
is the accusative masculine singular aorist deponent middle participle from the verb GINOMAI, which means “to become; to come; to come into being, hence, to be born.”  Here it means “to come into being.”

The aorist tense is a culminative aorist, which places a slight emphasis on the conclusion or the results of a completed action.  Here the results of God the Father sending God the Son were the virgin pregnancy and virgin birth.


The deponent middle is middle in form but active in meaning, Jesus Christ producing the action of coming from a woman as true humanity.


The participle is circumstantial.  The action of the aorist participle precedes the action of the main verb.  Here, the procession of the true humanity of our Lord was preceded by the virgin pregnancy and virgin birth.   This aorist participle therefore defines procession as not occurring until the moment God the Father imputed human life to the soul of our Lord immediately after His birth.

 is the preposition EK plus the ablative of agency from the feminine singular noun GUNĒ, which means “by the woman.”  The ablative of agency indicates the personal agent who performs the action expressed by the passive voice or by a verbal adjective or, as here, by the verbal participle.

“having come into being by the woman,”
is the accusative masculine singular aorist deponent middle participle from the verb GINOMAI, which means “to become; to come; to come into being, hence, to be born.”  Here it means “to come.”

The aorist tense is a culminative aorist, which places a slight emphasis on the conclusion or the results of a completed action.  Here the results of God the Father sending God the Son was the Son being under the authority of the Mosaic Law.

The deponent middle is middle in form but active in meaning, Jesus Christ producing the action of coming under the authority of the Mosaic Law.


The participle is circumstantial.  The action of the aorist participle precedes the action of the main verb.  Here, the Mosaic Law preceded the procession of the Son of God.  Therefore, when the true humanity of our Lord came on the scene of human history, He was under the authority of the Mosaic Law.

 is the preposition HUPO plus the adverbial accusative of measure from the masculine singular noun NOMOS, meaning “under the Law” and referring to the rules and regulations of the Mosaic Law.

“having come under the Law,”
Gal 4:4 corrected translation
“But when the fullness of times had come, God sent forth His Son, having come into being by the woman, having come under the Law,”
Explanation:
1.  The phrase “fullness of times” refers to the first advent of our Lord Jesus Christ.  Our Lord came with forty years remaining in the Age of Israel (the 33 years of our Lord’s life on earth during the First Advent and the seven years of the Tribulation, which is the completion of the Age of Israel).  The “fullness of times” was the completion of the Age of Innocence (man’s time in the Garden of Eden before his ‘fall’), the completion of the Age of the Gentiles (from Adam to Abraham, the first Jew), and the completion of the Age of Israel (from Abraham to the incarnation of Christ).
2.  God sending forth His Son is a reference to the first advent of the Lord Jesus Christ., who came forth from God the Father.

3.  The phrase “having come into being by the woman” is a reference to the Virgin Birth.

a.  The human mother of our Lord was the virgin Mary.  She is called a virgin, because she did not have sex with Joseph prior to the birth of Jesus.  Joseph did not provide the 23 male chromosomes necessary in copulation to impregnate the female egg.  Those chromosomes were provided by the Holy Spirit.


b.   Because of this, our Lord is born as a true human without the transmission of the genetic sin nature from Joseph.  Our Lord is genetically pure, which means He also has no imputation of Adam’s original sin to a genetically formed sin nature.  Thus He is not condemned at birth as with the rest of mankind.


c.  This sinless human nature is now free and qualified to be the spiritual sacrifice for the sins of the world.  Our Lord maintained this purity by never sinning during His life.


d.  After the birth of Jesus Joseph and Mary had four sons and an unknown number of daughters (the word ‘sisters’ is in the plural, when referring to them).

4.  The phrase “having come under the Law” refers to the fact that our Lord Jesus Christ was a Jew and lived His life under the authority of the Mosaic Law.
5.  So Peter’s point here is that at the perfect time in history, God the Father sent His Son into the world through the virgin birth, and as a true Jew to accomplish a purpose described in the next verse.
2
3

